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Lettre datee du 14 janvier 2009, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

Me referant aux resolutions 1575 (2004), 1639 (2005), 1722 (2006), 

1785 (2007) et 1845 (2008) du Conseil de securite, j’ai l’honneur de vous faire tenir 
ci-joint une lettre que j’ai reque du Secretaire general et Haut-Representant pour la 
politique etrangere et de securite commune de l’Union europeenne, transmettant le 
seizieme rapport sur les activites de la mission militaire de l’Union europeenne en 
Bosnie-Herzegovine pour la periode allant du l er septembre au 30 novembre 2008 
(voir annexe). 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter la presente lettre et son 
annexe a l’attention des membres du Conseil de securite. 


( Signe ) Ban Ki-moon 
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Annexe 

Lettre adressee au Secretaire general de l’Organisation 
des Nations Unies par le Secretaire general 
et Haut-Representant pour la politique etrangere 
et de securite commune de l’Union europeenne 

[Original : anglais] 

Conformement aux dispositions des resolutions 1575 (2004), 1639 (2005), 
1722 (2006), 1785 (2007) et 1845 (2008) du Conseil de securite, j’ai l’honneur de 
vous faire tenir le seizieme rapport trimestriel sur les activites de la mission 
militaire de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine (EUFOR) (voir piece 
jointe). Ce rapport porte sur la periode allant du l cr septembre au 30 novembre 
2008. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir le transmettre au President du 
Conseil de securite de l’ONU. 

( Signe ) Javier Solana 
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Piece jointe 

Rapport du Secretaire general et Haut-Representant 
pour la politique etrangere et de securite commune 
de l’Union europeenne concernant les activites 
de la mission militaire de PUnion europeenne 
en Bosnie-Herzegovine 

1. Introduction 

1. Le present rapport couvre la periode allant du l cr septembre au 30 novembre 
2008. 

2. Dans ses resolutions 1575 (2004), 1639 (2005), 1722 (2006), 1785 (2007) et 
1845 (2008), le Conseil de securite prie les Etats Membres, agissant par 
1’intermediate de l’Union europeenne ou en cooperation avec elle, de lui faire 
rapport, par les voies appropriees, tous les trois mois au moins, sur les activites de la 
mission militaire de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine (EUFOR). Le 
present document est le seizieme rapport ainsi soumis au Conseil. 

II. Contexte politique 

3. Le 6 novembre, l’Assemblee parlementaire et le College presidentiel de la 
Bosnie-Herzegovine ont mene a bien le processus de ratification de l’Accord de 
stabilisation et d’association. 

4. Des elections municipales ont eu lieu le 5 octobre. L’Alliance des democrates 
sociaux independants (SNSD), le Parti d’action democratique (SDA) et l’Union 
democratique croate (HDZ) ont remporte les elections chez les Serbes, les 
Bosniaques et les Croates, respectivement. Le 8 novembre, ces partis se sont 
rencontres pour discuter des moyens d’aller de l’avant et sont convenus d’une 
declaration generale commune sur les moyens de faire avancer les questions 
relatives au plan de travail du Bureau du Haut-Representant, telle la question des 
biens d’Etat, celle du district de Brcko et certains problemes importants pour 
l’integration europeenne, comme le recensement et la reforme constitutionnelle. 

5. Le 10 novembre, le Conseil de l’Union europeenne a exprime son plein appui 
au Representant special/Haut-Representant de l’Union europeenne, M. Miroslav 
Lajcak, ainsi qu’aux efforts deployes par ce dernier pour assurer le respect de 
l’Accord de Dayton et la progression des reformes en cours. Le Conseil a declare 
que la signature de l’Accord de stabilisation et d’association avait marque une etape 
importante dans l’histoire des relations entre la Bosnie-Herzegovine et l’Union 
europeenne. Toutefois, il s’est declare vivement preoccupe par revolution recente 
de la situation politique en Bosnie-Herzegovine, en particulier par le recours a la 
rhetorique nationaliste et les decisions unilaterales adoptees par certains dirigeants, 
qui mettaient en peril la formule de partage du pouvoir et le fondement de l’Etat. 
Tout en reaffirmant les perspectives europeennes de la Bosnie-Herzegovine, le 
Conseil a demande aux autorites bosniaques d’assumer leurs responsabilites et de 
redoubler d’efforts pour donner une nouvelle impulsion a faction entreprise en vue 
de mener a bien les reformes requises pour que la Bosnie-Herzegovine puisse 
progresser sur la voie de l’adhesion a l’Union europeenne. Le Conseil a pris acte 
avec satisfaction de l’accord conclu en ce sens par les trois principaux partis 
bosniaques. II a demande que ces propositions se traduisent rapidement par des 
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mesures concretes et invite les forces politiques du pays a se rassembler autour de 
ce projet. II a reitere son appui au projet qui vise a remplacer le Bureau du Haut- 
Representant par une plus forte presence de l’Union europeenne. II a aussi souligne 
que le Conseil de mise en oeuvre de la paix avait fixe cinq objectifs et defini deux 
conditions necessaires a la fermeture du Bureau du Haut-Representant et a demande 
aux autorites bosniaques de redoubler d’efforts pour remplir ces objectifs et 
satisfaire a ces conditions 

6. Les 19 et 20 novembre, le Comite directeur du Conseil de mise en oeuvre de la 
paix s’est reuni pour determiner dans quelle mesure les autorites avaient progresse 
dans la realisation des cinq objectifs a atteindre et des deux conditions a remplir 
pour que le Bureau du Haut-Representant puisse etre ferme et remplace par une 
presence renforcee de l’Union europeenne. II a note que les reformes n’avaient que 
peu progresse. II s’est declare vivement preoccupe par les nouveaux evenements 
politiques survenus depuis sa derniere reunion tenue les 25 et 26juin, notamment 
par la rhetorique partisane qui menaqait la souverainete et l’ordre constitutionnel de 
la Bosnie-Herzegovine et remettait en cause sa propre autorite ainsi que celle du 
Haut-Representant. 

Situation en matiere de securite et activites de la Mission 

7. Durant de la periode consideree, la situation en matiere de securite est dans 
l’ensemble restee calme et stable. Bien que la rhetorique nationaliste n’ait pas connu 
de repit, elle n’a pas eu d’incidences sur la securite et l’EUFOR a continue de suivre 
de tres pres la situation dans ce domaine. 

8. La Force, qui est composee de quelque 2 200 homines, est concentree a 
Sarajevo, tandis que des equipes de liaison et d’observation sont deployees sur 
l’ensemble du territoire bosniaque. L’EUFOR poursuit ses operations conformement 
a son mandat qui consiste a faire oeuvre de dissuasion; a veiller a ce que les 
dispositions en matiere de responsabilite contenues a l’alinea a) de l’annexe 1 et a 
l’annexe 2 de l’Accord-cadre general pour la paix soient respectees; et a contribuer 
au maintien de la securite et de l’ordre dans le pays. L’EUFOR continue de fournir 
un appui aux organismes bosniaques charges du maintien de l’ordre qui luttent 
contre la criminalite organisee, en cooperation etroite avec la mission de police de 
l’Union europeenne, et elle aide le Tribunal penal international pour l’ex- 
Yougoslavie a rechercher les personnes inculpees de crimes de guerre. 

9. Durant la periode a l’examen, l’EUFOR a entrepris, sur demande du Tribunal 
penal international pour l’ex-Yougoslavie et avec l’aide de l’Organisation du Traite 
de l’Atlantique Nord (OTAN) et de la police locale, des operations de recherche 
visant a demanteler des reseaux d’aide aux personnes inculpees de crimes de guerre. 

10. Durant la periode consideree, de nouveaux progres ont ete accomplis dans le 
domaine de la cooperation militaire. L’EUFOR et l’Armee bosniaque ont continue 
d’inspecter conjointement les sites de stockage de munitions et d’armes de la 
Bosnie-Herzegovine. A la fin de septembre, tous ces sites avaient ete inspectes. 
L’Armee de Bosnie-Herzegovine en assume desormais l’entiere responsabilite, mais 
l’EUFOR continue de surveiller la situation et de lui fournir des conseils pour 
s’assurer qu’elle est pleinement autonome. Elle continue en outre de l’aider a 
planifier l’elimination des armes et munitions excedentaires; le plan elabore a cet 
effet par le Ministere de la defense a ete soumis au College presidentiel pour 
approbation definitive. L’EUFOR a precede aux preparatifs techniques necessaires 



au controle des deplacements de la population civile (controle des mouvements 
d’armes et de munitions effectue par des sous-traitants bosniaques), et est prete a 
transferer cette responsabilite aux autorites une fois qu’elles auront adopte la 
legislation necessaire. 

11. Durant la periode a l’examen, l’EUFOR et l’Armee bosniaque ont continue de 
mener et de developper des activites de formation conjointes en fonction des 
demandes formulees par l’Armee. 

12. Le 10 novembre, le Conseil de l’Union europeenne a fait le point de 
l’operation. II a appele l’attention sur les progres decisifs realises dans 
l’accomplissement de son mandat, en particulier l’achevement des taches militaires 
et de la mission de stabilisation prevue par l’Accord de Dayton. En consequence, il 
a estime que les preparatifs entrepris aux fins d’une eventuelle expansion de 
1’operation devaient se poursuivre, en tenant compte du role futur du Representant 
special de l’Union europeenne. Le resultat de ces preparatifs sera communique au 
Conseil de securite en mars 2009 de sorte que ce dernier puisse se prononcer sur 
l’avenir de l’operation des que les conditions requises a cet effet auront ete 
remplies. A ce propos, le Conseil de l’Union europeenne fait remarquer que le 
developpement futur de l’operation devra tenir compte de l’evolution de la situation 
politique. 

13. Le 4 decembre, le general de division Stefano Castagnotto a succede au 
general de division Ignacio Martin Villalain au poste de commandant de la Force 1 

Perspectives 

14. La situation en matiere de securite devrait rester stable bien que l’on s’attende 
a la persistance des tensions politiques. 


1 Evenement posterieur a la periode couverte par le present rapport mais inclus par souci 
d'exhaustivite. 



